
Nascimento
生年月日

Via(s)
枚数

 □ Visto（ビザの申請）

 □ Auxílio Infantil （児童手当）

 □ Moradia Municipal （公営住宅）

 □ Outros　その他 （　　　　　　　　                                        　　　　　　）

　
Carimbo

Total
合計

20　　　A年/　　　M月/　　　D日

Requerimento - Atestado Ref. Imposto Municipal
税務証明の交付申請書　（郵送用）

Dados do
Requerente

申請者

                            _________A/___________M/___________D

Taxa

Nome
氏  名

Endereço
住  所

□Atestado de Renda/Tributação de Imposto
Municipal/Isenção de Imposto
(shotoku kazei shoumeisho)

市県民税（所得課税・所得・非課税）証明
Rendimento ano de 平成/令和　　　年中所得

分
Tributação ano fiscal de 平成/令和　　　年

度課税分

Documentos Necessários
必要な証明

￥
 Valor por via

 (￥300)
 １通 300円

通

 Valor por via
 (￥300)

 １通　300円
通

Tipo e número
de via(s)

何が、何通必要ですか

Qual a finalidade
do documento?

使いみち

￥

手数料

□Atestado de Pagamento de Imposto
Municipal (nouzei shoumeisho)
Ano Fiscal: 平成/令和　　　年度

納税証明（市県民税）

（℡.:

MEMO

O que enviar para a Prefeitura:
□Este requerimento / この税務証明の交付申請書
□Vale postal "TEIGAKU KOGAWASE"  referente ao valor da taxa. O vale postal está a venda nas 

agências do correio / 手数料は、郵便局で定額小為替を買い、同封してください。
□Envelope resposta selado com o seu nome e endereço / 返信用封筒（返信先を記入し、切手を貼ったもの）を同封してください。
□Cópia do Zairyu Card (frente e verso) / 在留カードのコピー（表・裏）も同封してください。


